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bonanza 
 
Por un año trabajé en un centro de recolección de deuda en Berlin, parte de un banco 
relativamente nuevo, ‘Start-Up’, donde recolectaba pequeños préstamos y deudas 
pagadas a clientes españoles. De esta experiencia elaboré una ficcion, un audio sobre 
el lenguaje financiero y empresarial, y un libro. El relato examina medios de grabacion 
y una economia religiosa sustentada sobre estos medios. Articula la experiencia de 
trabajar en centros de telecomunicaciones, telemarketing, el uso de la voz y en 
sistemas crediticios-online, precisamente como un sudaka en un mercado español. El 
libro es una edicion donde ensamblé y agrupé textos dirigidos a la empresa por 
distintos medios, respecto a reclamos de deuda o de líneas de crédito.  
 
Son textos a ser esculpidos sustentándome en la ley de protección de datos, obligando 
a proteger la identidad del material, y que no se infrinja la ley, creando asi voces que 
circulan entre el anonimato y la singularidad, esbozadas en una geografia concreta 
como la de españa. El libro no es sólo una reflexión sobre el protectorado y la practica 
escultórica en medios digitales, sino tambión un largo poema de la deuda, el dinero y 
su pérdida, el deseo y el carácter del crédito, la poesía y la finanza, el ‘bankspeak’ y 
su léxico, insertadas en prácticas micro-financieras, tanto en nuevas como antiguas 
ecologías mediales. 
 
El libro está hecho mas no impreso. Espero a finales de Noviembre su publicación, 
con una lectura/performance que gire sobre el hecho de hacer público secretos 
financieros.  
 
 
 



 
Serie. Medios públicos. 
RECLAMa  - para ser titulado. 
Afiche. 
 
 

enunciado 
 
Las publicaciones son un documento, una edicion de lo publico. En su existencia (como libro, panfleto, 
afiche, etc.) crean y deliberan un espacio y modo de lo publico. 
 
En un momento dado se conceptualizó la finalidad de este afiche para la creación una red (ficticia o no) 
de trabajadores culturales hispanos e iberoamericanos, que elaboran publicaciones artísticas en 
Alemania.  
 
La actual dificultad que reside en la labor de publicar en Venezuela; carencia de papel y de recursos, 
cierre de espacios autónomos y de editoriales, control y censura de noticias, la vida pública reducida a 
un total sometimiento de la fuerza estatal y el secuestro de cualquier medio público; como también mi 
busqueda de alternativas para crear tal espacio entre Venezuela y Alemania, se adapta en este impasse 
de reclamo. 
 
 
 
 
 
 
  



Extracto de un ensayo, on the practice of Subtitling Oil Films.   
Parte leída en Savvy Contemporary. 
 

del subtitular como un arte menor.  
 
Este extracto en inglés es parte de un ensayo, sobre el arte de subtitular películas 
petroleras, ya que asi empezó mi experiencia de una hipótesis de investigación 
artística. Una investigación que cruza distintos medios (documentales, revistas, etc.) 
sobre campos petroleros y los pueblos, campamentos urbanos que se formalizaron 
alrededor de los campos. Siguiendo una hipótesis de que es precisamente la vida 
dentro de los campos petroleros lo que no puede ser visto, son una “instancia 
invisible”, que es estructuralmente bloqueada, y sólo hay un conocimiento precario de 
la vida dentro de los campos, testimonios de extranjeros, me interesa la contraposicion 
o contrapunteo de imagenes y materiales, de los pueblos fuera de los campamentos 
petroleros. Imágenes de fondo a ser recapturadas por el visor, por el espectador, y un 
intento de darle sensibilidad en toda su materialidad, graffiti, voz, y forma a ellas de 
vuelta a otro medio. Actualmente empleando collage y escritura, específicamente el 
collage, ha sido una práctica politica que permite conectar lo que está socialmente 
separado. 
 



 

 



  
 
 
 
 
 
 

Ohdebrecht! 
 
Guión para un actor latinoamericano. 
 
Escenario.  
Testaferro/Contador de politicos en un asado, y un solo oyente aprendiz de 
contaduria. 
 
Una interpretación de la figura del contador en la novela historica de Bertholt Brecht, 
Los Negocios del Señor Julio Cesar. Revisa por un lado la caracterizacion estilística 
de lo brechtiano y su relacion con latinoamerica, y por el otro lado, los negocios 
privados de políticos con la empresa brasilera Odebrecht. 
 
 



Alberto Morreo 
Venezolano, nacido 1986 en La Paz, Bolivia.  
Actualmente vive en Berlin, Alemania. 
Nostitzstr. 5 10961 Berlin 
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Exposiciones 
 
Colaborador en Oil Files curada por Ana Alenso, Film series: how does the world 
breathe now?, Septiembre 2017, Savvy Contemporary.  
 
Asesor curatorial para moviendo la fe– artistas venezolanos en diaspora, 
Septiembre-Octubre 2017, en Galeria Neurotitan, Berlin. Curadora Annika Hirsekorn. 
 
 
Premios y Reconocimientos 
2015, Beca Patricia de Phelps Cisneros Collection para SOMA, SOMA Summer 
Residency Program, Ciudad de Mexico, Mexico.  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 


